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Smluvm’ strany

2idovské muzeum v Praze
U Staré Ekoly 1, 3, 110 01 Praha 1
160: 60459263
DIC: C260459263
zastoupeny: Feditelem Leo Pavlétem
(déle jen ”pajc'itel”)

Muzeum Beskyd Fnjdek-Ml'stek, p. o.
Hluboké 66, FWdek, 738 01 Frvdek-Ml'stek
160: 00095530
zastoupeny: Stanislavem Hrabovsh‘m
(dd/e jen ,, vypfijc'itel”)

niie uvedeného dne, me'sice a roku uzaw'raji pod/e § 2193 a ndsl. zdkona 6. 89/2012 5b., obd‘ansk}?
zdkom'k v platném zne‘m’ tuta smlouvu o vipfijé’ce.

1. Touto smlouvou pfijéitel pfijéuje vypfijéiteli sbl’rkové pFedméty uvedené v seznamu,
kterv je souéésti této smlouvy. Sbirkové pfedméty jsou vseznamu oznaéeny
poFado éislem, inventérm’m éfslem, nézvem pfedmétu nebo jeho popisem,
oznaéem’m materiélu suvedem’m pojistné ceny pFedmétu. Podpisem na seznamu
vypfijéenf/ch sbirkch pFedmétfl potvrzuje vypfijéitel, ie pFedméty tam uvedené
pFevzal.

2. Mistem pFevzetI'je: Viz PFI’loha E. I.

3. Vypfijéitelje opra’vnén a povinen uit’vat vypfijéené sbl’rkové pFedméty pouze
za déelem: Viz PFiIoha E. I.

v misté: Viz PFI’loha 6. I.

4. Doba Wpfljéky: Viz Pfi’loha E. l.
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Vypfljéitel se zavazuje bezpodmfneéné sbirkové pfedméty pfljéené podle této

smlouvy vrétit nejpozdéji do Viz Pfiloha E. L, a to v sidle pfijéitele a vjeho pracovni
dobé.

Ill.

Vypfijéitel je povinen:

uil’vat vypfljéené sbirkové pfedméty Fédné a vsouladu s fléelem, ke kterému byly
zapGjEeny, zpflsobem odpovidajl’cim jejich spoleéenskému, historickému a kulturnl’mu

Wznamu;

chrénit vypfijéené sbl'rkové pfedméty pFed po§kozenim, ztrétou, odcizem’m, zniéem’m
Ei zneuiitim, a za tl'm flEeIem uéinit ve§keré potFebné opatFenI’, zejména opatFem’

bezpeénostm’;

zajistit, aby vypfijéené sbl'rkové pfedméty byly uml'stény ve vhodném prostfedi, viz.
El. V||., odst. 3 smlouvy (z hl,ediska teploty, vlhkosti, praEnosti, svételnosti apod.);

ctit vazbu vypfijéenVCh pFedmétfi k judaismu a pFedcha’zet nebo zamezit ve v95tavnim

prostoru soubéinému vystavenl’ s pFedméty jasné symbolizujicimi nebo deklarujl’cimi

hodnoty jiného néboienského okruhu pfi’padné pfedméty navozujl’cimi na jinélm
zékladé souvislost, jei by v dané expozici Ei §ir§im kontextu mohla znamenat

poékozem’, zneucténf éi sniiem’ vypovidaci hodnoty, symboliky a dalél'ch snamfl,

které vypfijéené judaika reprezentuji a sdélujn’. V pfl’padé speciélm’ch Wstavm’ch
projektfi prflfezovych, Eerpajica’ch napFI’klad z rfiznf/ch néboiensch tradici, je

pf‘edem tFeba dohodnout zpflsob zaFazem’ a vystaveni vypfijEenVch judaik v daném

kontextu;

oznamovat pfijéiteli veékeré rozhodné skuteénosti, Wkajici se vypfijéem’lch sbirkov9ch
pfedmétfi a jejich uiivéni (poékozem’, ztréta, zniéeni apod.), a to okamiité poté, kdy

tyto skuteénosti nastanou;

v pfl’padé, ie dojde vfiimeéné ke zméné mista, kde se sbl'rkové pfedméty nachézejl’
(viz El. V. odst. 2 smlouvy), a to z dodu jejich ochrany nebo kdykoliv na poiédém’
pfljéitele je vypfljéitel povinen ihned sdé|it pfijéiteli udaje o misté, kde se sbirkové
pfedméty nachézejl’, vjakém stavu, popF. da|§i udaje, které si pfljéitel vyiédé, a na

iédost pfijéitele mu umoinit prohh’dku pfljéeny’Ich pfedmétfi.

IV.

Po dobu pFevzetI’ sbirkch pFedmétfl do jejich vrécenl' pfijéiteli (doba Wpfijéky) nese
vypfljéitel odpovédnost za §kodu vzniklou na SbikWCh pfedmétech.

(2)
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Vypfljéitel je povinen pojistit sbl'rkové pFedméty na dobu vy'lpfijéky na své néklady ve
Wéi pojistné ééstky sbl'rkove'ho pfedmétu uvedené v seznamu, ktery’l je souéa’sti této
smlouvy, to je na dopravu piedmétfl od pfijéitele k vp'Jjéiteli, pobyt pFedmétfi u
vypfljéitele a dopravu od vypfljéitele zpét k pfljéiteli, a to proti v§em rizikflm (all risks)
véetné pFI’rodm’ch katastrof a klimaticky’lch vlivfl. Wplata pojistného plnénl’ bude
sjednéna ve prospéch pfijéitele.

Pojistka jako pl'semnv doklad o uzavfem’ pojiétém’ spolu sdokladem o vinkulaci
pojistného plném’ ve prospéch pfijéitele musu’ bY/t vypfljéitelem zasléna tak, aby jej
pfljéitel obdriel nejméné deset dnfi pFed sjednany'lm zapoEetim lhflty Wpfljéky. PFed
obdriem’m pojistky nelze pi‘edméty vydat k balem’ a transportu.

Vypfijéitel je déle povinen zabezpeéit prostory dle pfi’padnych daléich poiadavkfi
pfijéitele vpfipadé, ie to bude vyiadovat charakter vypfiovanVch sbl’rkovy'lch
p‘r'edmétfi nebo charakter objektu, v némi budou béhem Wpfijéky sbirkové pFedméty
uml'stény.

Pfijéitel si vyhrazuje prévo upravit pojistné Eéstky pfi zménéch na mezinérodm’m trhu
s umélecki pfedméty. O flpravé pojistm'lch Eéstek vyrozuml' pisemné vypfljéitele,
pro néhoi je zména za’vazné.

V.

Vypfijéitel nesmi bez pFedchoziho pl'semného souhlasu pfljéitele jaky’lmkoli zpfisobem
pFenechat vypfijéené sbirkové pfedméty do uiivém’ jinému, ani je — simkou
dopravy — svéfit tFetl’m osobém.

Vypfljéitel nesml’ bez pFedchoziho pI’semného souhlasu pfljéitele vypfijéené sbl'rkové
pfedméty umistit na jiném nei sjednaném misté, ledaie je to nezbytné nutné
k odvrécem’ hrozici §kody na vypfijéenVch sbirkch pfedmétech.

Vypfijéitel bere na védomi, ie zhotovovéni kopil’ a replik sbn’rkovych pfedméto iii jejich
pouiitI’ na jakékoliv jiné Uéely podiéha’ zésadné pl’semnému souhlasu pfljéitele, jinak
jde o poruéenl’ reprodukém’ch prév.

.Iakékoliv reprodukce pro katalog stavy i dalfif publikace k stavé poskytne pfljEitel
vypfijéiteli proti fihradé, pokud se pfljéitel a vypfijéitel nedohodnou jinak.

Sv9jimkou celkch fotograficch zébérfl vy'lstavy a interni dokumentace nesml'
vypGjEitel jakymkoli jiny’lm zpfisobem reprodukovat vypfljéené pFedméty.

Vypfijéitel smi umoinit fyzick osobém (na’v§tévm’k0m Wstavy/expozice) poFI’dit
z vypfijéenVCh dél za’znam (reprodukci), ovéem vyhradné pro jejich osobm’ potfebu. Je
zakézéno pouift kpofi’zem’ takového zéznamu (reprodukce) stativu, dodateéného
pFisvétlenI’ nebo blesku. Pofi'zené zéznamy (reprodukce) vypfijéeny’lch dél nesml’ W
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zveFejnény jinak, nei Whradné pro osobni potFebu fyzickVCh osob (névétévnikfl
Wstavy/expozice).

Vypfijc‘iitel je povinen vkatalogu i v§ech daléich publikacich spojenVCh s Wstavou,

vy'lstavnl'ch Etitcich (popiskéch) a véech pfi'panch da|§ich informaém’ch forméch,

jakoi i pFi jakémkoli zveFejnéni reprodukci vypfijéem‘mh pfedmétfi, které se déje na
zékladé nezbytné pFedchozu’ pisemné dohody spfijéitelem, uvést, 2e predméty

pochézeji z majetku pfljéitele — tedy Zidovského muzea v Praze.

Neni—Ii stanoveno jinak, vypfijéitel pFedé pfljéiteli dva bezplatné v9tisky ve§ker§lch

publikaci wdan9ch kWstavé. Sohledem na poéet a charakter vypfijéovanY/ch

predmétfi si pfijéitel vyhrazuje prévo stanovit vy§§i nérok na poéet bezplatch

vytiskfi.

Smluvni strany sjednévajl' smluvm’ pokutu pro pripad poru§eni El. V. odst. 7 ve Wéi
trojnésobku pojistné (”:éstky vypfljéenf/ch predmétfi.

Vl.

Zpfisob balem’, zpflsob transportu a transportm’ firmu uréuje pfijéitel. Pokud se

pfijéitel a vypfljéitel nedohodnou jinak, nese ve§keré nékiady na baleni pfedmétfl a

transport tam i zpét vypfijéitel. Vypfljéované pfedméty jsou doprovézeny pFi

transportu tam i zpét kun’lrem, pracovm’kem pfljéitele, kterv je pFI'tomen vybaiovéni,

kontrole stavu predmétfi a jejich instalaci a pfed zpétm transportem je pFI’tomen

deinstalaci pFedmétfl, kontrole jejich stavu a baleni.

Lhfitu pobytu kurVra stanovi pOjEitel s ohledem na mnoistvr’ a charakter

vypfijéovam’rch pFedmétfl a misto, kam jsou pfedméty vypfljéeny. Pokud se pfijéitel a
vypfljéitel nedohodnou jinak, hradl' cestu, ubytovéni a diety vypfijéitelr

Pokud se jedné o vy'lpfljéku menéiho rozsahu éi Wznamu, mfiie pfljéitel upustit od
vyslém’ kuryra. PFevzeti a pfedém’ pfedmétfi se v takovémto pfipadé Fidl’ nésledujicim

reiimem:
- vypfljéitel povérl’ vlastm'ho kurVra doprovodem vypOjEenVch pfedmétfi

k transportu tam i zpét;
— v pfl’padé, ie vypfljéitel nevyéie kurVra k doprovodu zésilky pfepravované uréenou

transportm’ firmou, probihé transport bez doprovodu, avéak riziko nese vypfljéitel,

nebot’ pfepravce neruéi za obsah pFepravované zésilky.

VII.

Vypfijéitel je povinen zachézet svypfijéeai pfedméty po celou dobu vypfljéky

smaximélnf pééi a uéinit v§echna opatFem’, aby zabrénil jakémukoliv poékozem',
zniEenI’ nebo ztrété.
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Vy'lstavm' prostory musi Wt pFIpraveny a uklizeny pFed vybalova’m’m piedméta, aby
pFedméty mohly Wt pfi’mo instalovény na uréené misto. Ve Wjimeényich pfi'padech,
kdy zva’iny’ch dfivodfl neni moino tuto podml’nku splnit, musi ml't vypfljéitel
k dispozici vhodné depozitm’ prostory k pfechodnému qienI’ pFedmétfi, dle El. Vll.,
odst. 3.

Na vypfljéenych pFedmétech nesmi Wt éinény iédné fipravy ani restaurétorské
zésahy.

V§echny Wstavni prostory a depozitm’ prostory musi mI't zajiétény optimélni
podml'nky, kteei 5e rozumi deponovém’ (uloiem’) pfedmétfl vbezpraéném a
nekuFéckém prostFedI' pFi zajiétém’ stabilm’ch klimaticky’tch podminek v rozmezu’ hodnot
teploty 18—20 °C (1 2 °C) a relativnl’ vlhkosti 45-55 % (i 2 %).
Hladina svétla ve Wstavnich prostorech nesml’ pfekroéit hodnotu 150 luxtl, pFiEem‘z'
pFedméty, jejichi materiélem je textil, papI'r nebo jiné citlivé materiély nesméji Wt
vystaveny pfisobem’ dennfho svétla. Hladina pFI’mého umélého osvétlem’ téchto
pfedmétfl je stanovena na 50 luxfl (neni—Ii v El. VII. odst. 7 uvedeno jinak).
V zévislosti na povaze a citlivosti konkrétm’ho pi‘edmétu mfiie vypfijéitel uréit
specificky’l reiim zachézeni (viz El. VII. odst. 7).

Aktuélm’ stav pFedmétu a p_odml'nky pro zachézeni s pfedmétem p0 dobu Wpfijéky
(specifika instalace, manipulace, balem‘ a transportu) jsou zachyceny v Protokolu o
stavu (tzv. Condition Report), jeni je vypracovén ke kaidému pfedmétu zvléét’ a
potvrzen obéma stranami (pFip. povéfemimi zéstupci obou stran) pFi fyzickém
pFevzeti pFedmétu.
Pfijéitelem stanovene’ podml'nky, zaznamenané v Protokolu o stavu, jsou zévazné.
Vypfijéitel (pFip. povéfeny’l zéstupce) sm podpisem Protokolu o‘ stavu pFi pFevzetI'
pfedmétu stvrzuje, ie by! srozumén s aktuélm’m stavem pfedmétu 3 ie bude
podminky uvedené v Protokolu o stavu respektovat. Vypfijéitel se timto zavazuje v
Protokolu o stavu Fédné uvést a ph’padné zvléétnl' pfl’lohou dokumentovat jakékoli
zmény ve stavu vypfijéeného pFedmétu, které nastaly béhem vy’lpfijéky (viz El. VII.
odst. 8).

Vypfijéitel je povinen provédét kaidodenm’ méFem’ klimatu ve v§ech vystavnich
prostorech, v nichi jsou umistény pFedméty z majetku pfljéitele, a Wsledky téchto
méFenI' pravidelné jednou mésiéné zasn’lat pfijéiteli.

Ve§keré vypfijéené pFedméty (pokud nenl' dohodnuto jinak) musi Wt umistény ve
vitrfnéch, a navIc pfedméty droach rozmérfi a pFedméty z kFet/ch nebo citliWch
materiélfl musu' Wt umistény v uzamykateach vitrinéch na podloikéch bez vibrace.
V pFI’padé, ie to vyiaduje charakter pFedmétu (specificky'l reiim pfi zachézenl’
s pFedmétem, viz El. VII. odst. 7), musi Wt vitriny vybaveny vlastm’m klimatizaénim
zaFizem’m a méFiEem se zaFI’zenI‘m pro zépis naméfenVCh hodnot.

Je-li nutno dodriovat specificky reiim pFi zachézem‘ s pFedmétem, urél' ho pfijéitél.
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V pFI’padé, ie by do§|o kjakékoliv zméné parametrfi, specifikovanf/ch v El. VII. odst. 3
nebo jakékoIiv zméné stavu, po§kozem’, zniéeni nebo ztrété pfedmétu, musu’ vypfijéiteI
okamiité pfsemné informovat pfijéitele. V pfi’padé zmény stavu nebo poékozem’
pfedmétu stanovn’ pfljéitel rovnéi pisemné dalél’ postup, kteN je pro vypfljéitele
zévazny’l.

V pFI’padé, 2e vypfljéitel nedodrii ustanovem’ él. VII. odst. 8, je povinen zapIatit
pfijéiteli smluvm’ pokutu ve v9§i 1 % z celkové pojistné Eéstky vypfljéenych pfedmétfi
za kaidy'l den ode dne poruéem' povinnosti ai do dne, kdy bude s pfijéitelem dohodnut
daI§i postup nebo kdy dojde k népravé.

VIII.

Vypfijéitel je povinen dopravit vypfljEené sbirkové pfedméty na misto uréené
pfijéitelem ve vyzvé, jinak do sidla pfijéitele, bez zbyteéného odkladu po doruéem’
s kvrécem’ vypfljEeny’Ich sbirkch pFedmétCI. Vy'Izvou kvrécenl’ zfistévajl’
povinnosti vypfljéitele nedotéeny, simkou povinnosti vypfljéené sbn’rkové
pfedméty uiivat. VpFipadé, ie vypfijéitel sbirkové pfedméty neuiivé vsouladu
s touto smlouvou, vzniké pfijéiteli prévo poiadovat navrécem’ pFedmétfi.

Zaplacem’m smluvm’ pokuty nezaniké povinnost vypfijéitele kL’Ihradé ostatm’ch
nérokfl. Stejné tak nem’ dotéeno prévo pfijéitele na néhradu §kody, a to i ve W§i
pfesahujicu’ smluvm’ pokutu.

Za pozdm’ vrécenl’ jakéhokoliv z pfedmétfi Wpfijéky (specifikovaného vseznamu) se
vypfijéitel zavazuje hradit pfijéiteli smluvm’ pokutu ve WEI 1 % z pojistné ééstky
pFedmétu za kaidv den prodIenI s vrécem’m pi‘edmétu. V pFI’padé prodleni s vrécenl'm
vice pfedmétfl se smluvni pokuta hradl' z kaidého jednotlivého pfedmétu Wpfijéky.

smluvni strany sjednévajl’, ie smluvnl' pokuta je splatné ve vy'léi a terminu uvedeny'lch
ve vyfiétovéni smluvni pokuty zaslaného na adresu vypfijéitele. Zévazky kfihradé
smluvm’ pokuty pFetrvajI' i po skonéem’ platnosti této smIouvy.

IX.

Tuto smIouvu lze zménit dohodou dvou sqvm’ch stran vpl’semné formé, nebo
zpfisobem a za podminek stanovenych touto smlouvou nebo zékonem. Pl'semnv
névrh na prodlouiem’ Ihfity kvrécem’ vypfijéenVch sbl'rkovy'lch pFedmétCI musn’ Wt
pfijéiteli doruéen nejpozdéji 30 dnG pFed uplynutl’m sjednané Ihfity. Je véak vyhradné
véci pfijéitele, zda iédosti vyhovn'.

Pra’vm’ vztahy stran této smlouvy, jakoi I projednévéni pfl’padnych sporfi, se Fidi
prévem Ceské republiky a soudem pfi'sIuEa je soud v misté pfijéitele. Ve vécech
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neupravenVch touto smlouvou se pouiijl' ustanovem’ obéanského zékom’ku Ceske’
republiky.

3. Tatd smlouva vEetné pFiloh je vyhotovena ve dvou stejnopisech, které majx’ platnost
originélu. Po podpisu smlouvy obdril’ kaidé strana jedno vyhotovenl‘.

4. PFI’lohami této smlouvyjsou:
Pi‘l'loha E. l. Seznam dél s pojistny‘tmi cenami, doba Wpfijéky, uréeni mista pFevzetI' a

mista vystavenl‘ vpleny'Ich dél.

5. Tuto smlouvu dle zékona E. 340/2015 5b., 0 registru smluv, zveFejnI' pouze vypfijéitel.
PFI’loha ('2. I. této smlouvy mé dflvérnou povahu z dflvodu zéjmu na ochrané kulturm’ho
dédictvi a sbirek kulturnl’ povahy pfijéitele evidovamich dle zékona 122/2000 5b., a
nelze ji proto zveFejnit. Provede-Ii zve‘r'ejnéni pFI‘lohy E. I. této smlouvy vypfijéitel,
odpovidé pfljéiteli bez omezem’ za veékerou Ujmu, ktera’ pfijéiteli v souvislosti s timto
(neopra’vnéa) zveFejném’m vznikne a pfijéitel je déle oprévnén od této smlouvy
odstoupit.

6. Tato smlouva je jedim'Im 3 pra projevem svobodné ville stran uEinéa uréité a
véiné, na dfikaz éehoi strany pFipojujf své podpisy.
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neupravem’lch touto smlouvou se pouiiju’ ustanovem’ obéanského zékom’ku Ceské
republiky.

3. Taté smlouva vEetné pFiloh je vyhotovena ve dvou stejnopisech, které majn’ platnost
originélu. Po podpisu smlouvy obdrii kaidé strana jedno vyhotoveni.
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PFI’loha E. I. Seznam dél s pojistny'lmi cenami, doba Wpfijéky, uréeni mista pFevzetn’ a
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PFI’loha E. I. této smlouvy mé dfivérnou povahu z dflvodu zéjmu na ochrané kulturm’ho
dédictvi a sbl'rek kulturm’ povahy pfijéitele evidovanVch dle zékona 122/2000 5b., a
nelze ji proto zveFejnit. Provede-li zveFejném' pFilohy E. I. této smlouvy vypfijéitel,
odpovidé pfljéiteli bez omezem’ za veékerou ujmu, které pfljéiteli v souvislosti s timto
(neoprévnéa) zveFejnénfm vznikne a pfljéitel je déle oprévnén od této smlouvy
odstoupit.

6. Tato smlouva je jedim’lm a pravym projevem svobodné vfile stran uéinéa uréité a
véiné, na dfikaz Eehoi strany pFipojujf sve’ podpisy.
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